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JJEESSUUSS    AARROOSSEE    FFRROOMM    TTHHEE    GGRRAAVVEE  

MMaarrkk  1155::4422−−4477;;    1166::11−−2200;;    AAccttss  11::11−−1111..  

LLEESSSSOONN    6655    −−−−    PPrriimmaarryy    CCoouurrssee  

MMEEMMOORRYY  VVEERRSSEE::  ““NNooww  iiss  CChhrriisstt  rriisseenn  ffrroomm  tthhee  ddeeaadd””    

((II  CCoorriinntthhiiaannss  1155::2200))..  

  
BBIIBBLLEE  TTEEXXTTSS  
 
Mark 15:42-47 
42  And now when the even 
was come, because it was the 
preparation, that is, the day 
before the sabbath, 
 43 Joseph of Arimathaea, an 
honourable counsellor, which 
also waited for the kingdom of 
God, came, and went in boldly 
unto Pilate, and craved the body 
of Jesus. 
 44 And Pilate marvelled if he 
were already dead: and calling 
unto him the centurion, he 
asked him whether he had been 
any while dead. 

 45 And when he knew it of the 
centurion, he gave the body to 
Joseph. 
 46 And he bought fine linen, 
and took him down, and 
wrapped him in the linen, and 
laid him in a sepulchre which 
was hewn out of a rock, and 
rolled a stone unto the door of 
the sepulchre. 
 47 And Mary Magdalene and 
Mary the mother of Joses 
beheld where he was laid. 

 
Mark 16:1-20 
 
1 And when the sabbath was 
past, Mary Magdalene, and 
Mary the mother of James, and 
Salome, had bought sweet 

spices, that they might come 
and anoint him. 
 2 And very early in the 
morning the first day of the 
week, they came unto the 
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sepulchre at the rising of the 
sun. 
 3 And they said among 
themselves, Who shall roll us 
away the stone from the door of 
the sepulchre? 
 4 And when they looked, they 
saw that the stone was rolled 
away: for it was very great. 
 5 And entering into the 
sepulchre, they saw a young 
man sitting on the right side, 
clothed in a long white garment; 
and they were affrighted. 
 6 And he saith unto them, Be 
not affrighted: Ye seek Jesus of 
Nazareth, which was crucified: 
he is risen; he is not here: 
behold the place where they laid 
him. 
 7 But go your way, tell his 
disciples and Peter that he goeth 
before you into Galilee: there 
shall ye see him, as he said unto 
you. 
 8 And they went out quickly, 
and fled from the sepulchre; for 
they trembled and were 
amazed: neither said they any 
thing to any man; for they were 
afraid. 
 9  Now when Jesus was risen 
early the first day of the week, 

he appeared first to Mary 
Magdalene, out of whom he had 
cast seven devils. 
 10 And she went and told them 
that had been with him, as they 
mourned and wept. 
 11 And they, when they had 
heard that he was alive, and had 
been seen of her, believed not. 
 12 After that he appeared in 
another form unto two of them, 
as they walked, and went into 
the country. 
 13 And they went and told it 
unto the residue: neither 
believed they them. 
 14  Afterward he appeared unto 
the eleven as they sat at meat, 
and upbraided them with their 
unbelief and hardness of heart, 
because they believed not them 
which had seen him after he 
was risen.  
 15 And he said unto them, Go 
ye into all the world, and preach 
the gospel to every creature. 
 16 He that believeth and is 
baptized shall be saved; but he 
that believeth not shall be 
damned. 
 17 And these signs shall follow 
them that believe; In my name 
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shall they cast out devils; they 
shall speak with new tongues; 
 18 They shall take up serpents; 
and if they drink any deadly 
thing, it shall not hurt them; 
they shall lay hands on the sick, 
and they shall recover. 
 19 So then after the Lord had 
spoken unto them, he was 

received up into heaven, and sat 
on the right hand of God. 
 20 And they went forth, and 
preached every where, the Lord 
working with them, and 
confirming the word with signs 
following. Amen. 

 
Acts 1:1-11 
 
1  The former treatise have I 
made, O Theophilus, of all that 
Jesus began both to do and 
teach, 
 2 Until the day in which he was 
taken up, after that he through 
the Holy Ghost had given 
commandments unto the 
apostles whom he had chosen: 
 3 To whom also he shewed 
himself alive after his passion 
by many infallible proofs, being 
seen of them forty days, and 
speaking of the things 
pertaining to the kingdom of 
God: 
 4 And, being assembled 
together with them, commanded 
them that they should not depart 
from Jerusalem, but wait for the 

promise of the Father, which, 
saith he, ye have heard of me.  
 5 For John truly baptized with 
water; but ye shall be baptized 
with the Holy Ghost not many 
days hence. 
 6 When they therefore were 
come together, they asked of 
him, saying, Lord, wilt thou at 
this time restore again the 
kingdom to Israel? 
 7 And he said unto them, It is 
not for you to know the times or 
the seasons, which the Father 
hath put in his own power. 
 8 But ye shall receive power, 
after that the Holy Ghost is 
come upon you: and ye shall be 
witnesses unto me both in 
Jerusalem, and in all Judaea, 



PPaaggee  22  ooff  1122

and in Samaria, and unto the 
uttermost part of the earth.  
 9 And when he had spoken 
these things, while they beheld, 
he was taken up; and a cloud 
received him out of their sight. 
 10 And while they looked 
stedfastly toward heaven as he 

went up, behold, two men stood 
by them in white apparel; 
 11 Which also said, Ye men of 
Galilee, why stand ye gazing up 
into heaven? this same Jesus, 
which is taken up from you into 
heaven, shall so come in like 
manner as ye have seen him go 
into heaven. 

 
NNOOTTEESS  
 
UUpp  ffrroomm  tthhee  GGrraavvee  
EEaarrllyy  iinn  tthhee  mmoorrnniinngg  ssoommee  ooff  JJeessuuss’’  ffrriieennddss  ccaammee  ttoo  tthhee  ttoommbb  aanndd  

bbrroouugghhtt  sswweeeett  ssppiicceess  ttoo  aannooiinntt  HHiiss  bbooddyy..  TThheeyy  wweerree  wwoonnddeerriinngg  hhooww  

tthheeyy  wwoouulldd  ggeett  tthhaatt  bbiigg  ssttoonnee  aawwaayy  ffrroomm  tthhee  ddoooorr  ooff  tthhee  ttoommbb..  BBuutt  

wwhheenn  tthheeyy  ccaammee  ttoo  tthhee  ttoommbb  tthheeyy  ffoouunndd  tthhee  ssttoonnee  rroolllleedd  aawwaayy..    GGoodd  

hhaadd  sseenntt  aann  aannggeell  ttoo  rroollll  tthhee  ssttoonnee  aawwaayy..  TThhee  ffrriieennddss  wweenntt  iinnttoo  tthhee  

ttoommbb  aanndd  tthheerree  tthheeyy  ssaaww  aa  mmaann  ddrreesssseedd  iinn  wwhhiittee..    TThheeyy  wweerree  aaffrraaiidd,,  

bbuutt  hhee  ttoolldd  tthheemm  nnoott  ttoo  bbee  aaffrraaiidd..    HHee  ssaaiidd  JJeessuuss  wwaass  nnoott  tthheerree,,  bbuutt  

HHee  hhaadd  rriisseenn  ffrroomm  tthhee  ddeeaadd  aanndd  wwaass  aalliivvee..    HHee  ssaaiidd,,  ““GGoo  yyoouurr  wwaayy,,  

tteellll  hhiiss  ddiisscciipplleess  aanndd  PPeetteerr  tthhaatt  hhee  ggooeetthh  bbeeffoorree  yyoouu  iinnttoo  GGaalliilleeee::    

tthheerree  sshhaallll  yyee  sseeee  hhiimm..””    WWee  kknnooww  tthhee  ddiisscciipplleess  wweerree  ggllaadd  ttoo  hheeaarr  

tthhaatt  JJeessuuss  wwaass  aalliivvee  aanndd  wwoouulldd  bbee  wwiitthh  tthheemm  aaggaaiinn..  

  

JJeessuuss  SSeeeenn  AAggaaiinn  
LLaatteerr,,  tthhaatt  ssaammee  ddaayy,,  ttwwoo  mmeenn  wweerree  wwaallkkiinngg  aalloonngg  tthhee  rrooaadd,,  oonn  

tthheeiirr  wwaayy  ttoo  aa  vviillllaaggee  ccaalllleedd  EEmmmmaauuss..    AAss  tthheeyy  ttaallkkeedd  ttooggeetthheerr  aabboouutt  

tthhee  ddeeaatthh  ooff  JJeessuuss,,  HHee  ddrreeww  nneeaarr,,  aanndd  wweenntt  wwiitthh  tthheemm..  BBuutt  tthheeyy  ddiidd  

nnoott  kknnooww  JJeessuuss..  TThheenn  HHee  aasskkeedd  tthheemm  wwhhaatt  tthheeyy  wweerree  ttaallkkiinngg  aabboouutt  

aanndd  wwhhyy  tthheeyy  wweerree  ssoo  ssaadd..    TThhee  mmeenn  aasskkeedd  HHiimm  iiff  hhee  hhaadd  nnoott  hheeaarrdd  

tthhee  tthhiinnggss  tthhaatt  hhaadd  hhaappppeenneedd..    JJeessuuss  ssaaiidd,,    ““WWhhaatt  tthhiinnggss??””  
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SSoo  tthhee  ttwwoo  mmeenn  ttoolldd  HHiimm  aallll  aabboouutt  iitt  −−––  tthhaatt  tthhee  wwiicckkeedd  mmeenn  hhaadd  

ccaauusseedd  JJeessuuss  ttoo  bbee  ppuutt  ttoo  ddeeaatthh,,  aanndd  hhee  hhaadd  bbeeeenn  llaaiidd  iinn  aa  ggrraavvee..  

NNooww  cceerrttaaiinn  oonneess  hhaadd  ddiissccoovveerreedd  tthhaatt  HHee  wwaass  nnoo  lloonnggeerr  iinn  tthhee  ggrraavvee..  

TThheenn  JJeessuuss  eexxppllaaiinneedd  ttoo  tthheemm  mmaannyy  tthhiinnggss  tthheeyy  hhaadd  nnoott  uunnddeerrssttoooodd  

aabboouutt  tthheeiirr  BBiibbllee  aanndd  aabboouutt  HHiimmsseellff..  

LLaatteerr,,  aass  tthheeyy  ssaatt  ddoowwnn  ttoo  eeaatt  wwiitthh  HHiimm,,  HHee  ttooookk  bbrreeaadd  aanndd  rreettuurrnneedd  

tthhaannkkss,,  aanndd  ggaavvee  tthheemm  ssoommee..  TThheenn  tthheessee  mmeenn  kknneeww  tthhaatt  HHee  wwaass  

JJeessuuss..    HHee  tthheenn  vvaanniisshheedd  oouutt  ooff  tthheeiirr  ssiigghhtt..  

HHiiss  HHoommee  iinn  HHeeaavveenn  
JJeessuuss  aallssoo  sshhoowweedd  HHiimmsseellff  ttoo  aa  nnuummbbeerr  ooff  ppeeooppllee,,  aanndd  sseevveerraall  ttiimmeess  

ttoo  HHiiss  ddiisscciipplleess..    TThheenn  oonnee  ddaayy  wwhhiillee  ssoommee  ppeeooppllee  wweerree  ssttaannddiinngg  

lliisstteenniinngg  ttoo  wwhhaatt  JJeessuuss  wwaass  ssaayyiinngg,,  HHee  bbeeggaann  ttoo  rriissee  uupp  iinnttoo  tthhee  sskkyy..    

SSoooonn  aa  cclloouudd  hhiidd  HHiimm  ffrroomm  tthheeiirr  vviieeww..    AAss  tthheeyy  ssttoooodd  tthheerree  aanndd  

wwaattcchheedd  HHiimm  ddiissaappppeeaarr  ffrroomm  tthheeiirr  ssiigghhtt,,  ttwwoo  mmeenn  iinn  wwhhiittee  ccllootthhiinngg  

ssaaiidd  ttoo  tthheemm::    ““WWhhyy  ssttaanndd  yyee  ggaazziinngg  uupp  iinnttoo  hheeaavveenn??    TThhiiss  ssaammee  

JJeessuuss,,  wwhhiicchh  iiss  ttaakkeenn  uupp  ffrroomm  yyoouu  iinnttoo  hheeaavveenn,,  sshhaallll  ssoo  ccoommee  iinn  lliikkee  

mmaannnneerr  aass  yyee  hhaavvee  sseeeenn  hhiimm  ggoo  iinnttoo  hheeaavveenn””  ((AAccttss  11::1111))..  

WWee  bbeelliieevvee  tthhaatt  JJeessuuss  iiss  ccoommiinngg  bbaacckk  ssoooonn  ffoorr  tthhoossee  wwhhoo  lloovvee  HHiimm  

aanndd  aarree  llooookkiinngg  ffoorr  HHiimm..    IIff  wwee  aarree  rreeaaddyy  HHee  wwiillll  ttaakkee  uuss  uupp  ttoo  bbee  

wwiitthh  HHiimm  iinn  HHeeaavveenn  ffoorreevveerr..  

  

QQUUEESSTTIIOONNSS  
 

11..  WWhhoo  ttooookk  JJeessuuss  ddoowwnn  ffrroomm  tthhee  ccrroossss??    MMaarrkk  1155::4433−−4466..  

22..  WWhheerree  ddiidd  hhee  llaayy  tthhee  bbooddyy  ooff  JJeessuuss??    MMaarrkk  1155::4466..  

33..  WWhhoo  rroolllleedd  aawwaayy  tthhee  ssttoonnee??    MMaatttthheeww  2288::22..  

44..  TToo  wwhhoomm  ddiidd  JJeessuuss  aappppeeaarr  ffiirrsstt??    MMaarrkk  1166::99..  

55..  WWiillll  tthheerree  bbee  aannootthheerr  rreessuurrrreeccttiioonn  ddaayy??    

              II  CCoorriinntthhiiaannss  1155::5522;;    II  TThheessssaalloonniiaannss  44::1166..  
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LLEESSSSOONN  RREESSOOUURRCCEESS  

TTIITTLLEE  
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MMUUSSIICC  
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SSOONNGG  
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